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УЧЕБНА ПРОГРАМА

	С
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Дисциплина: 
(код и наименование) История на чешкия книжовен  език
Преподавател: ГЛ. АС. Д-Р ЕМИЛИЯ МАКЕДОНСКА
Асистент: 

	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	60

	
	Семинарни упражнения
	15

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	75

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	20

	
	Доклад/Презентация
	20

	
	Научно есе
	20

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	45

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	105

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	180

	Кредити аудиторна заетост
	3

	Кредити извънаудиторна заетост
	3

	ОБЩО ЕКСТ
	6


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	

	9. 
	Реферат
	10%

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит: изпитът е устен, върху два теоетични въпроса от конспекта и се провежда на чешки език
	90%

	Анотация на учебната дисциплина:

	Курсът по История на чешкия книжовен език има за цел да запознае студентите от специалността Славянска филология – бохемисти – с развитието на чешкия език през неговата хилядолетна история. Разглеждат се отделните етапи от историята на чешкия книжовен език в тясна връзка и зависимост от историческото развитие на обществото. Проследява се историята на чешкия език от неговата поява на литературната сцена до наши дни, като се набляга на най-важните етапи от неговия развой, а също така се разлежда и важната роля на отделни личности, които с дейността си са допринесли за развитието и обогатяването на чешкия книжовен език. 



	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план


	Очаквани резултати:

	Курсът по дисциплината История на чешкия книжовен език си поставя целта да запознае студентите с т.нар. външна история на чешкия език, с неговия хилядолетен развой. Очаква се в края на курса студентите да покажат основни знания за отделните етапи, през които минава развитието и утвърждаването на чешкия книжовен език, да са запознати с делото на отделни чешки книжовници, дали своя принос за развитието на чешкия език.


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Начало на книжовна дейност по чешките земи.Великоморавска мисия. 
	       1

	2
	Киевски листове и Пражки глаголически фрагменти.
	       1

	3
	Литературни произведения през 14 век. Далимилова хроника.
	       1

	4.
	Чешкият език в епохата на Карел IV.
	       1

	5.
	Делото на Ян Хус.
	       1

	6.
	Ян Амос Коменски.
	       1

	7.
	Чешко възраждане.
	       1

	8.
	Йозеф Добровски – живот и дело.
	       1

	9.
	Йозеф Юнгман – живот и дело.
	       1

	10.
	Чешко-немският речник на Й. Юнгман и неговото значение.
	       1

	 11.
	Ян Гебауер – живот и дело.
	       1 

	 12.
	Пражката лингвистична школа и въпросите на книжовния чешки език.
	       1

	 13.
	 Бохуслав Хавранек и чешкият книжовен език.
	       1

	 14.
	Съвременни тенденции в развитието на чешкия книжовен език.
	       2

	15.
	Чешкият език в епохата след битката при Била хора. Период на упадък и застой в развитието на езика.
	2



	16.
	Барокова регресия. 
	2



	17.
	Барокови граматици.
	2



	18.
	Начало на Чешкото възраждане. Обществени и културни предпоставки.
	2



	19.
	Установяване на граматичния строеж на чешкия език. Трудове по чешки език и тяхното значение.
	2

	20.
	Чешкото езиково възраждане и Йозеф Добровски. Приносът на Й. Добровски за кодифициране на новочешката книжовна норма.
	2



	21.
	Йозеф Юнгман. Втора възрожденска генерация. Теория и практика на книжовния чешки език според възгледите на Й. Юнгман. 
	4

	22.
	Чешко-немският речник на Йозеф Юнгман. Възникване и значение на речника и неговият принос за по-нататъшния развой на чешкия книжовен език.
	2



	23.
	Развитие и обогатяване на лексиката на чешкия книжовен език. Развитие на терминологията
	2



	24.
	Езиковата норма през Възраждането. Борба за чистотата на чешкия език.
	2



	25.
	Чешкият език в епохата от Възраждането до Първата световна война.
	2



	26.
	Приносът на сп. Naše řeč за азвитието на чешкия книжовен език. Възгледи на езикови теоретици.
	2

	27.
	Пражкият лингвистичен кръг и въпросите на чешкия книжовен език. Принос на Пражката школа за теоретичната основа на чешкия книжовен език. Б. Хавранек и неговите последователи. 
	2

	28.
	Книжовният чешки език в наши дни. Развитие и тенденции.
	2


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	
	СЕМИНАРНИ ЗАНЯТИЯ
	

	1
	Начало на книжовна дейност по чешките земи.Великоморавска мисия. 
	1

	2
	Киевски листове и Пражки глаголически фрагменти.
	1

	3
	Литературни произведения през 14 век. Далимилова хроника.
	1

	4.
	Чешкият език в епохата на Карел IV.
	1

	5.
	Делото на Ян Хус.
	1

	6.
	Ян Амос Коменски.
	1

	7.
	Чешко възраждане.
	1

	8.
	Йозеф Добровски – живот и дело.
	1

	9.
	Йозеф Юнгман – живот и дело.
	1

	10.
	Чешко-немският речник на Й. Юнгман и неговото значение.
	1

	 11.
	Ян Гебауер – живот и дело.
	1

	 12.
	Пражката лингвистична школа и въпросите на книжовния чешки език.
	1

	 13.
	 Бохуслав Хавранек и чешкият книжовен език.
	1

	 14.
	Съвременни тенденции в развитието на чешкия книжовен език.
	2


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1.
	Книжовен език. Теоретично понятие.

	2.
	Начало на книжовната дейност по чешките земи.

	3.
	Значение на Киевските листове и Пражките глаголически фрагменти.

	4.
	Чешкият език до края на 13 век.

	5.
	Чешкият език през 14 век.

	6.
	Характеристика на чешкия език на някои литературни произведения през 14 век.

	7.
	Значението за чешкия език на най-старите речници.

	8.
	Развой на чешкия език през хуситската епоха.

	9.
	Ян Хус и чешкият език

	10.
	Развой на чешките правописни системи.

	11.
	Развой на чешкия книжовен език през епохата на Хуманизма.

	12.
	Хуманистични трудове за чешкия език.

	13.
	Чешкият език в края на 16 век.

	14.
	Влияние на чешкия език върху останалите славянски езици

	15.
	Чешкият език след Била хора.

	16.
	Барокова регресия.

	17.
	Барокови граматици.

	18.
	Начало на Чешкото езиково възраждане.

	19.
	Установяване на граматичната норма на чешкия книжовен език.

	20.
	Йозеф Добровски и значението на неговото дело за кодифициране на новочешката книжовна норма

	21.
	Йозеф Юнгман. Възгледи на Й. Юнгман за книжовния чешки език.

	22.
	Чешко-немският речник на Йозеф Юнгман.

	23.
	Развитие на речника на чешкия книжовен език.Възникване на терминологията.

	24.
	Езиковата норма през Възраждането. Пуризъм.

	25.
	Развитие на книжовния чешки език от Възраждането до Първата световна война.

	26.
	Списанието Naše řeč и възгледите на теоретиците на чешкия език.

	27.
	Чешкият книжовен език и Пражката школа.

	28.
	Чешкият книжовен език днес.
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� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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